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KÚPNA ZMLIIVA

č. Z/BTS/KAIí 61 l 12l /2013

uzatvorená v zmysle ustanovenia $ 409 a nasl. zákona ě' 5I3|I99I Zb. obchodný zákonník v znęĺí neskorších
predpisov

Clánok I.
Zmluvné stľany

a

Pľedávajúci:
obchodné meno:
Sídlo:
Právna forma:
IČo:
ĺČ opH:
Konajúci pľo stredníctvom:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapísaĺý:

(ďalej len,,pľedávajúci")

Kupujúci:
obchodné meno:
Sídlo:
Korešpondenčná adręsa:
Právna forma:
rČo:
IČ opn:
Konajúc prostredníctvom

Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapísaĺý:

osoba oprármená na
prevzatie predmetu laipy:

eD'system Slovakia s.r.o.
Stará Vajnorská 21, 831 04 Bratislava
Spoločnosť s ručením obmedzeným
364r36s8
sK2020123776
konatelbv: Július Masár' Ing. Radim Galvánęk
ČsoB
030211929317s00
v obchodnom registri okľesného súdu Bratislava I,

oddiel: Sro, vložka č.: 33605/B

Letisko M.n'. Štefánĺka - Airpoľt Bľatislava' a.s. (BTs)
Letisko M.R. Štefánika,823 11 Bratislava 21
Lętisko M.R. Štefánika, P.o.BoX 160, 823 

',I 
Bľatislava 21ó

akciová spoloěnosť
3s 884 916
sK2021812683
predstavenstv a, v zLożeĺi:
Ing. Ivan Trhlík, predseda predstavenstva a generáIny riaditel'
oto Šinkovic, člen predstavenstva a ýkonný riaditel'pre ťrnancíe
VÚB Bratislava-mesto
18245737s410200
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I,

oddiel: Sa, vloŽka č,.3327lB

Stanislav Lilko

(ďalej len,,kupujúci")
(predávajúci a kupujúci sa d'alej v textę označujú spolu aj ako ',zmluvné stľany")
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článok II.
Predmet zmluvY

Predmetom tej to zmluvy j e zćx ázok predávaj úceho

a) dodať kupujúcemu vęlkoformitové monitory vrátane hardwaľového a softwarového vybavenia,

špecifikovaným vPrílohe č.1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddelitelhou súčasťou (d'alej len,.pľedmet

kúpy" alebo,,tovaľ"),
b) odovzdať kupujúcemu návod na použitie predmetu kupy

Pľedmetom tejto zmluvy je aj záväzok kupujúceh o zapl'atiť predávajúcemLI za predmet kúpy cenu, uvedenú

v článku III. tejto zmluvy.

článok III.
Krĺpna cena

Kúpna cęna za predmet kupy bola stanovená v súlade s ustanoveniami zákona NR SR č' 7811996 Z' z'

ocenách vzneni neskoršícń predpisov dohodou zmlurmých strán vo výške ŻŻ 3Ż0,00,'EUR (slovom:

dvadsaťdvatisíctľistodvadsať euľ) bez DPH'

Cena jednotliých poloŽiek predmetu kupy je uvędená v Prílohe č' 1 tejto zmluvy' ktorá je jej

neoddelitel'nou súčasťou.

Právo ĺa zap?aÍerlre kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväz]l<ll spôsobom a

v mieste plnenia v súlaäe s touto zmluvou. rupujĺci sa zaväzuje za dodaĺý predmet kupy zaplatiť

dohodnutú kupnu ceIlLL zapodmienok určených v tejto zmluve'

Článok IV.
Miesto, čas a spôsob plnenĺa

Zmhlvĺé strany ako miesto určené pre dodanie predmetu kopy - miesto plnenia' stanovili sídlo

predávajúceho:-
Ĺetisko M. R. Št"fáoiL' - Aiľpoľt Bľatislava, a' s' (BTS)
Letisko M. R. ŠteľániLa
823 11 Bľatislava

Predávajúci sa zavänlje dodať kupujúcemu predmet kupy do 10 (slovom: desať) týŽdňov od podpisu

zmluvy. Predávajúci némôže poveriť plnením predme u zmluvy tretiu osobu.

miesta plnenia za účelom odovzdania a prevzaÍĺa

nania bude Zo Stľany predávajúceho oznámená osobe

vedenej v záh|aví zmluły, písomne (faxom alebo e-

m: päť) pracovných dní vopred.

Predmet kupy je pred zaba\ený v obaloch určených a typ

ýrobkov. Spolu s pre predávajúci kupujúcemu v zm m'b)

"ĺnl.,ny 
aj pľíslušnú te a všetky doklady potrebné na j

Dopralrr predmetu kúpy do miesta plnenia zabezpeč,ipredávajúci na vlastné náklady a nebezpečenstvo'

Kupujúci je povinný predmet kupy prevzlať, ibaŹe má predmet kopy zjavĺé vady, ktoré boli pri

preberacom konaní zistené' V takom prípade môže kupujúci od zmluvy okamżite odstúpiť podl'a článku X'

bod 10.3. písm. b) zmluvy.

Ż



zmluva ě. t/20t3

4.7 o odovzdan í aprevzatípredmetu kupy vyhotovia a podpíšu zmluvné StÍany preberací protokol' z ktorého

pojednom lyhôtovení oĹd.zĺ każdázo zmluvĺých strán'

Článok V.
Nadobudnutie vlastnícke pľáva

5.1 Vlastnícke právo k predmetu kupy prechá dza ĺakupujúceho až driom úplného zap|ateĺĺa celkovej kupnej

ceny

5.Ż

6.1

6.Ż

'l 'Ż

7.3.

ČHnok VII.
Záľućnádoba a zodpovednost' za vady

7.r. Predávajúci je povinný dodať tovar v požadovanom mnoŽstve, akosti a prevedení v zmysle tejto zmluvy'

inak tovar trpí vadami

v plnej ýške, nie je oprávnený predmet kupy predať'

toń u pĺpäa e znaděrĺiażź'Iozného práva v prospech tretej

níĺ inak disponovať'

článok VI.
Vyhlásenĺe pľedávajúceho

Zmeĺy v jeho charaktere'

podl'a článku II' ods. 2'1' písm' a) zmluvy vrátane jeho

č. 1 k zmIuve, je noý, nepolżívaĺý aże zodpovedá

atným nor ám pre daný druh a typ tovaÍov'

predávajúceho podľa tejto zmluvy'

Kupujúcijepovinnýskontrolovaťdodanýtovarpodl'adodacieholistu.Akúdaje,týkajúcesamnožstva,
nesúhlasia alebo je tovar porušený, či inak poš'kodený prepravný obal' má kupujúci právo odmietnuť

prevzatĺetovaru ako celku alebo si ho ponechať'

V pĺípade prevzatia tovaru s vadami, ktoré však nebránia jeho riadnemu užívaniu' sa k pľebeĺaciemu

protokolu pripojí zápis o vadách. *rr"d"rrí* popisu vád a lehôt na ich odstránenie' Ztryts o vadách podpíšu
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Kúpna zmluva ě.

oprávnené osoby oboch zmluvných strán. Všetky prípadné vady tovaru zistené kupujúcim pľi preberaní
tovaru a spísané v zápise o vadách je predávajúci povinný odstrániť alebo zabęzpečiť ich odstránenie na
svoje vlastné náklady v lęhote stanovenej v zápise o vadách.

7.3.Ż. Ak predávajúci neodstráni vady v lehote dohodnutej v zápise o vadách alebo pre prípad ak zmluvné strany
lehotu na odstránenie vád nedohodnú, v lehote 10 (slovom: desať) dní od spísania zápisu o vadách podlä
bodu 7.3.1. tohto článku, je kupujúci oprávnený odstrániť vady tovaru na náklady predávajúceho.

7.3.3' Predávajúci nie je oprávnený vystaviť ťaktúru na vadný tovar podľa článku 8 bod 8.2. zmllvy, dokial'vady,
spísané v zápise o vadách, neodstráni a kupujúci tuto skutočnosť nepotvľdi zápisom o odstrdnení vád.

7.4' Predávajúci poskytuje kupujúcemu zźrukl. na akosť (záruění dobu) 24 (slovom: dvadsaťštyri) mesiacov
odo dňa prevzatia tovaru. Záručná doba neplynie po dobu, po ktoru kupujúci nemôŽe lźivať dodaný tovar
prejeho vady,za ktoré zodpovedá pľedávajúci.

7.5. Pre volbu nárokov zvád, na ktoré sa vzt'ahuje záruka, platia vzmysle ust. $ 432 obchodného zákonníka
v platnom znení ustanovenia $ 426 až.428 a $ 436 až 44I.

7.6. V prípade ýskýu akejkolVek vady tovaru v záručnej dobe, je kupujúci povinný bez zbytočného odkladu
oznámíť zistenú vadu tovaru predávajúcemu, a to písomnou reklamáciou. Predávajúci je povinný odstrániť
alębo zabezpečiť odstránenie vady tovaru na svoje vlastné náklady do 30 (slovom: tridsiatich) dní odo dňa
doručenia písomnej reklamácie. Ak sú vady tovaru neopravitelhé alebo ak by boli z ich odstránením
spojené neprimerané náklady, platí ohl'adom vol'by nároku ustanovęnie $ 436 ods. 2 tretia veta
obchodného zákorníka v platnom znení.

7.7 Vady tovaru je kupujúci povinný uplatniť najneskôr do konca záručnej doby.

Predávajúci nezodpovedá za vady tovaru, o ktoých kupujúci v čase azatvoreĺia zmluvy vedel alebo musęl
vedieť vzhl'adom na povahu tovaru' anĺ za vady, ktoré boli zistitelh é pi prevzatí tovaru.

Clánok VIII.
Platobné podmienĘ

8.1. Predávajúci má nárok na úhradu lenza skutočne dodanýtovaĺ.

8.Ż. Kupujúci sa zaväzuje uhradiť predávajúcemu kripnu cenu predmetu kupu podl'a článku III bod 3.1. zmluvy,
na záI<7ade faktúry vystavenej pľedávajúcim, a to bezhotovostným prevodom na účet predávajúceho,
uvedený v ztth|avi zmluvy, respektíve na bankoý účet a číslo účtu, uvedené na príslušnej faktúre; v prípade
ľozporu majú prednosť platobné údaje uvedené na príslušnej faktúre.

Predávajúci je opráwený vystaviť faktúru aż po odovzdaní a prevzati tovaru podl'a bodu 4.7 tejto zmluvy.
Ak kupujúci v rámci preberacieho konania namietne vady dodaného tovaru, predávajúci nie je opľávnený
vystaviť faktúru na vadný tovar skôr, ako budú tieto vady odstĺánené v zmysle článku VII' bod 7'3.3.
zmluvy. obmedzęnie podl'a predchádzajúcej vety sa nevďahuje na tovar dodaný bezvád.

Daň z pridanej hodnoty za tovar bude predávajúcim fakturovaná vo ýške určenej zákonom č,. Ż22lŻOO4 Z. z.
o dani z pridanej hodnoty v znęni neskorších predpisov.

8.3.

8.5. objednávatel' je povinný uhľadiť faktúru v lehote splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia.

8.6. Povinnosť úhľady faktúry je splnená dňom pńpísaniapeřlaŽných prostriedkov v prospech účtu predávajúceho
v peňažnom ústave.

7.8

8.4.

8.1
a)

Faktúra musí obsahovať tieto náležitosti
označęnie faktúry a jej ěíslo,

4

.7
n



- Kúpna zmluva ě. z/BTsfl(A

b)
c)
d)
e)

Đ

označenie kupujúceho obchodným menom a adľesou, IČo, IČ DPH,
deň odoslania faktúry, lehota jej splatnosti, dátum zdanitelhého plnenia,
označęnie peňažného ústavu a čísla účtu, na ktoý má byt'platené,
fakturovaná čiastka v eurách, hodnota DPH v percentách,
odtlačok pečiatĘ a podpís opráwenej osoby.

8.8. Prílohou faktúry bude protokol o odovzdaní aprevzatí tovaru vyhotovený v súlade s článkom IV. bod 4.7.

zm\uvy, ak ho obe strany podpísali bezodkladne po odovzdaní a prevzati tovaru podl'a bodu 4.6 tejto

zmluvy, prípadne záznam o odstránení vád tovaru podl'a článku VII' bod 7.3'3. zm|uvy v prípade dodatočnej

fakturácie zateĺtovar, pri ktorom pĺedávajúci odstraňoval vady zístené pń dodaní tovaru.

8.9' Kupujúci je oprávnený vrátiť faktúru pred uplynutím lehoty jej splatnosti bez zaplateĺia, ak neobsahuje

dohodnuté náleŽitosti' Musí uviesť dôvod vrátenia' V takom prípade plynie nová lehota splatnosti odo dňa

doručenia opravenej faktúry kupujúcemu.

článoľ IX.
Zmluvné sankcie

9.1. Ak predávajúci nedodrží dobu plnenia podľa článku IV. bod  .Z.zmlluvy, má kupujúci náľok ĺa zl'avtl

z kupnej cęny vo ýške O,o5 o/o Z cerly nedodaného predmetu lcupnej zmluvy zakażdý deň omeškania. Toto
neplatí' ak kupujúci naýzvlpredávajúceho bezdôvodne neprevezme predmet kúpy v dohodnutom čase.

9.2. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry má predávajúci nárok na úrok z omeškania vo ýške 0,05

% z faktuľovanej sumy za każdý deň omeškania. V prípade vzájomných narokov predávajúceho

a kupujúceho, budú zmluvné strany postupovať podl'a ustanovení $ 358 a nasl. zákona ć,. 5I3lI991 Zb.

obchodný zákonník v znení nęskorších predpisov.

článok x.
odstúpenie od zmluvy

10.1. Predávajúci aj kupujúci sú oprávnení odstúpiť od zmiuvy okamŽite vprípade jej podstatného porušenta

druhou zmluvnou stranou.

10.2. Predávajúci ie oprávnený odstúpiť od zmluvy okamžite. ak
a) je kupujúci v omeškaní s úhradou faktúry zatovar o viac ako 30 dní po lehote splatnosti

10.3. Kupujúci ie oprávnený odstúpíť od zmluĘy okamžite.
a) ak predávajúci je v omęškaní s dodaním tovaru o viac ako 30 dní po lehote podl'a článku IV' bod 4.2.

zmluvy,
b) ak si ho zvolí ako nárok z vadného plnenia v zmysle $ 436 obchodného zákoĺĺika.

10.4.odstúpenie od zmluvy podl'a bodu 10.2. a 10.3. tohto článku musí mať písomnú formu, musí bý'druhej
stranę ńadne doručené a musí v ňom bý'uvedený dôvod odstupenia, inak sa naň neprihliada (je neúčirmé)'

okamihom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane sa zmluva zrušuje od začiatku.

článokxI.
Záverečné ustanovenia

1 1.1' Táto zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) vyhotoveniach, zlď.oýchkażďá zmlurĺná strana obdĺží po 2
(slovom: dvoch). Zmluvu je moŽné meniť a dopiňať po dohode oboch zmluvných strán, a to vo formę písomných

dodatkov k nej riadne očíslovaných podl'a poradia ich prijatia.

5
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II'2. Zmhlva jeuzatvorená dliom jej podpisu oboma zmluvnými stranami, íbaže právne predpisy, platné včase
uskutočnenia právneho úkonu, pre nastúpenie jej právnych účinkov vyžadujú pristúpenie d'alšej právnej
skutočnosti (napr' zveĘnenie zmluvy/dodatku).

11'3. Zmlur,né strany sa d'alej dohodli, żepráva, povinnosti ako aj právne pomęry vyplývajúce ztejto zmluvy sa
riadia platným prálmym poľiadkom Slovenskej republiĘ. Na právne vzt'ahy v tejto zmluve zvlášť neupľavené sa
použijú primerané ustanovenia zákona č. 513/199l Zb. obchodný zákonník vplatnom ztení ad'alšię súvisiace
platné všeobecne závázné pĺávne predpisy'

11.4. Doručovanie

II.4.I. Zmluvné strany sa dohodli, Že písomnosti, obsahujúce právne ýznamné skutočnosti podl'a tejto zmluvy, si
budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokial' nie je v tejto zmIuve uvedené inak. Písomnosťou
obsahujúcou právne ýznamné skutočnosti sa na účely tejto zmluvy rozumie odstúpenie od zmluvy, doručenię
faktúry, Žiadosť o vystavenie správnej faktúry, ýzva na zaplatenie.

ll.4'2. Pĺe potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídla alebo mięsta podnikania zmluvných
stľán' poprípade ich korešpondenčné adresy' uvedené v záhlaví tejto zmluvy, 1baže odosielajúcej zmluvnej strane
adresát písomnosti písomne oznámil novú adresu sídla alebo miesta podnikania, pľípadne inú novú adresu, určenú
na doručovanie písomností. V prípade akejkol'vek Zmeny adresy uľčenej na doručovanie písomností na záHadę
tejto zmluvy sa príslušná zmh:ľrlá strana zaväzlje o Zmene adresy alebo kontaktných údajov bezodkladne písomne
informovať druhú zmluvnú stľanu; v takomto pľípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámeĺá
zmluvnej strane pred odoslaním písomnosti' odosielajúca zmluvná strana nenesie prípadné právne následky
spojené s nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto odseku zmluvy.

II.4'3. Pri-doručovaní prostredníctvom pošty sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doručenia na adresu
určenú podl'a bodu 17.4.2'tejto zmluvy.

1l.4.4. Za dęň doručenia zásielky sa povaŽuje aj deň' vktoý zm|uvná Strana, ktorá je adresátom, odoprie
doručovanú zásielku prevziať, alebo 3. (slovom: tretí) pracovný deň odo dřra zač.atia plynutia odbernej lehoty na
vyzdvihnutie zásielky na pošte.

II'4.5' Pri ostatných spôsoboch doručovania (doručovanie zaslaním faxovej alebo e-mailovej správy), ktoré
neobsahujú právny úkon a slriŽia lęn na účely uýchlenia vzájomnej komunikácie zmluvných strán sa tieto
považujú za dôjdené potvrdením o odoslaní faxovej správy z technického zariadeĺia odosielatel'a alebo
zobrazeĺím správy o odoslaní e-mailovej správy na technickom zariadení odosielatel'a. Týmto spôsobom (tzn.
s uplatním fikcie doručenia) je vylúčené adresovanie a doručovanie:
(i) písomností, obsahujúcich prejavy vôle zmluvných strán, ktoré sú uvedené v bode II.4.I. tohto článku;
(iĐ ostatných písomností, ktoré majú u ich adręsáta vyvolať právne účinky (tzĺl. zakJadať, meniť alebo rušiť práva
alebo povinnosti;
tieto písomnosti musia bý riadne doručené.

11.5. Po pominutí právnych účinkov tejto zmluvy zaĺikajű všetĘ práva apovinnosti ztejto zmluvy s ýnimkou
tých' ktoré vzhl'adom na svoju povahu alebo ustanovenia právnych pľedpisov majú twat' aj po jej zániku.

11.6. Pre prípad, že niektoré zustanovení tejto zmluvy, resp. niektoré zjej vedl'ajších ustanovení je alebo sa
v budúcnosti stane z akéhokol'vek dôvodu neplatným alebo neúčinným, v takomto prípade platnosť ostatných
ustanovení tejto zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného alebo neúčinného ustanovenia bude platiť primeraná
úprava, ktorá sa vrámcĺ prípustnosti platného právneho poriadku čo najviac približuje účelu zrejme slędovanému
zmluvnými stranami pri uzavieraní zmluvy.

II.7.Zmhlvné strany sa vzájomne dohodli, že všetky Spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením zmluvy, budú
riešit'predovšetkým dohodou. Ak vzájomná dohoda nebude moźná, o Spore rozhodne príslušný súd.

11.8. Zmluvné stľanyprehlasujú, že si zmluvu prečítali jej obsahu porozumeli, že bola lzawętá po vzájomnom
súhlase anaznak súhlasu s riou ju bezýbradpodpisujú.
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11.9. Neoddelitelhou súčasťou nnluvy je:
Príloha č.1: Cena predmetu laipy

Július Masáľ
konateľ

eD'system Slovakia s.r.o

V Bratislave dňa: 46. e*r. ? o73

Za oíl ulätlślöVsl ä.5. [BTs)

Letisku l!ĺ.R. śtef ánika

s

.........=
oto Šinkovĺc

člen predstavęnstva a ýkonný riaditel'pre ťrnancie
Letisko vĺ. R. Štefeĺka - Airport Bĺatislava, a.s. (BTS)

Ing.Ivan Tľhlík
predseda predstavenstva a generálny riadite l'

Letisko M. R. Štefánika - AĘort Bratislava, a.s. (BTS)
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Pľíloha č. 1- Cena pľedmetu kúpy

+SW licencia pre Magiclnfo-I Pľemium Server pre Magiclnfo-S klięnta

15 840,00 €t6LH46MDCPLGC/ENMonitorMD46C
64 €16€BW-MIP2OSSSoftware Magiclnfo-S*

€2Ż

ĺ(óĺlor'é ĺlznačcnie Cena/m nožstvoPočetCe n:r/kusMĺlĺ|el

I


